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НОТА ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА КОРОЛЕВСТВА ЛАОС 
ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 4 СЕНТЯБРЯ 1959 ГОДА 

НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 
Постоянное представительство Королевства: Лаос при Организации 

Объединенных Наций свидетельствует свое почтение Генеральному.Секре 
тарю и имеет честь препроводить при сем адресованное ему Его Превос 
ходительством министром иностранных дел Королевского правительства 
Лаоса письмо-телеграмму, текст которого гласит: 

"Господин Генеральный Секретарь, 
Начиная с 16 июля, иностранные войска перешли границу и 

вступили в бои с гарнизонами королевской армии, расположенны­
ми вдоль северовосточной границы Лаоса. Эти гарнизоны были 
вынуждены эвакуировать ряд постов и вести многочисленные бои 
ради своей защиты. Очевидно, что эти акты агрессии не имели 
бы места, если бы нападавшие не прибыли извне, и они не про­
должались бы, если бы нападавшие не получали извне подкреп­
лений людьми и снабжения продовольствием и боеприпасами. В 
результате этих нападений королевская армия понесла потери. 
30 августа было произведено новое нападение против постов 
Муонг и Ксенг-Хо, по силе своей превосходившее имевшие ранее 
место, с участием частей, прибывших из Демократической Рес­
публики Северного Вьетнама, и при поддержке артиллерии, бази­
рующейся по другую сторону границы. Перед лицом этой явной 
агрессии, ответственность за которую целиком лежит на Демокра­
тической Республике Северного Вьетнама, Лаос просит о помощи 
со стороны Организации Объединенных Наций, членом которой он 
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состоит, основываясь на статье I, пункт 1, и статье XI, пункт 2, 
Устава. В частности, королевское правительство просит о посылке 
в самый краткий срок чрезвычайных вооруженных сил, чтобы оста­
новить агрессию и воспрепятствовать ее расширению". 
Имею честь просить Вас, Господин Генеральный Секретарь, дать 

соответствующий ход настоящей просьбе. 
Примите и проч. 

ХАМПАН ПАНИЙЯ 


